
Հ Ե Ր ( Խ Ո Ւ Ա Յ Յ ) ֊ Դ Ա Ր Բ Ա Ն Դ (ԲԱԲ ԱԼ-ԱԲՎԱԲ) Ճ Ա Ն Ա Պ Ա Ր Հ Ն Ը Ս Տ 
ԱՐԱԲ Ա Շ Խ Ա Ր Հ Ա Գ Ե Տ ԱԼ-ԱՈՒԿԱԴԴԱԱՈՒ 

Ա Ր Մ Ա Ն Ե Ղ Ի Ա Զ Ա Ր Յ Ա Ն 

X գ. երկրորդւ կես է արար աշխ ար Հա գետ ա լ ֊ Մո լկա դդա и ո ւ աշխատութ-

յան մե£ պաՀպանվել է Հեր (Խուայյ)-Ղ՝արրանդ (Բար ալ-Արվար) ճան ա ֊ 

պարՀի Հետևյալ ՚ քւկարագրությունր. «Խուայյից մինչև. Կալա Յունիս 6 

անցում է, ա սլա մինչև Կար իա ալ֊-Ասարիատ 1 անցում, այդտեղից 

մ ինձ և..ապա վէնձԼւ Տիֆլիս 1 անցում է, Հետո մինչև Թարլա, այնտեղից 

էլ Հյաքքի, ապա մինչև. Լաքղան 2 անցում է, Լւ մինչև. Բար [ալ-ԱրվարJ 3 

ան ցում»1: ճա՚կապարՀի վրա Հիշատակված քաղաքներից Հայտնի են 

միայն Հերի ( Խ ո ւ պ յ յ ) , Տփղիսի (Տիֆլիս), Հյաքեի (Շաքքի) և Դարրանգի 

(ք^ար տ լ- Արվա ռ) տեղա դրությունն երր՛. Ղր ա երթուղու ճշտում ր դժվարա-

նում է ալն պատճառով, որ ալ-Մուկադդասու երկի Հիշյալ Հատվածն ամ-

րող^ությամր չի պաՀպանվել, և նկարագրության մե£ րացակայում են 

կզսրիա այ -Ասա րի ա տից մինչև Տփղիս ճանապարՀաՀատվածում դտն վող 

Լլ պյ արանն երի ա ն վա հումն երր: 

ճանապարՀի Հեր֊Տփղիս Հատվածր, անկասկած, անցնում էր Հա յ կական 

Հողերով, ուստի և Հայաստան ի պատմական աշխարՀադրության Համար 

Լլպրևորություն է ներկայացնում այդտեղ Հիշատակվող Կ ա լ ա Յ ո ւ Ն ի ս և 

Կ ա ր ի ւ ս ա լ ֊ - Ա ս ա բ ի աս} կայարանների տեղադրություն ր, ինչպես նաև այդ 

ճանապարՀաՀատվածի եր թուղու ճշտում ր դրանցից Հյուսիս՛. Տփղիս֊Ղար-

րանդ ՃանապարՀաՀատվածի եր թուղու Հստակեցումր և դրա վրտ դտնվող 

Լլայարանների տեղադրությունն էլ, անշուշտ, կարևորություն են ներկա-

յացնում կովԼլա и տգիտության Համար՛. 

Հերից Հետո առածին կայարանր Կալա Յո ւն ի и ր, րստ ալ-Մ ո ւԼլա դդա֊ 

սու, պետք է դտն վեր ն րան ից 6 անցում, այս ինքն մոտավորապես 30—42 

վւպրսախ (մոտ 174—244 կմ) Հեռավորության վրա2'. Կալա Յունիսր, որն 

ալ-Մ ո ւկա դդա սին Հիշատակում է Հայաստանի քաղաքների թվու մ 3 , 

գտնվում էր ադ-Դիրանիի թագավորության մե^: ԱՀա, թե էն չ է Հաղոր-

դուէ Ւրն Հաոլկալն ադ֊Ղիրանի թագավորի որդու մասին. «Իրն Ղիրանի 

՚ Pibliotheca geographorum arabicorum III, Lugd. Bat., 1967, (այսուՀետև՝ BGA, I, III, VI, 
1967J, p. 392. 

Մեկ օրվա ճանասլարՀը (մեկ անցում) Հավասար էր 5-7 փարսախի (30-40 կմ), տե՛ս H. 

К а р а у л о в . Сведения арабских писателей о Кавказе, Армении и Адер-
бейджане.—«Сборник материалов для описания местностей и племен Кавказа», 
ВЫП. 29, Тифлис, 1901, с. 59, прим. 21. Իսկ մեկ փարսախը Հավասար է 5752,8 մետրի: 
Երկարությունների չափման միավորների մասին տե՛ս Հ. Մ ա ն ա ն դ յ ա ն . Երկեր. Զ-
Երևան, 1985, էշ 185: 

3 BGA, III, p. 373. 
՜5՝ Նույն տեղում, ԷՀ 377'. 
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թագավորը [քրիստոնյա է ] , որն իշխում է Զավազանի, Վանի և Վ ա ս տ ա ն ի 

վրա»5: Ելնելով այս Հաղորդումից դժվար չէ կռաՀել, որ ա դ - Դ ի ր ա ն ի ն 

Վասպուրականի Դերենիկ (Գերեն) թագ ավորի ( 9 4 3 - 9 5 8 ) անվան այլագ-

րությունն է, իսկ ՀէԼյաԼ գավառն ու քաղաքները X դարում Վասպուրա-

կանի թագավորության if եթ էին մտնում, ուստի ադ-Դիրանիի երկիրը 

Վասսլուրականի թագավորությունն է: 

ԱնՀրաժեշտ է նշել, որ դեռևս Սասանյանների օրոք Հզորացած Արծրոլ-

նիներն արաբական տիրապետության ժամանակաշրջանում տարածվեցին 

ոչ միայն Վասւզուրական աշխարՀի տարածքում, այլ1լ Հարևան երկրամա-

սերում6: Եվ Հենց այս է պատճառը, որ Ւբն Հաուկալը Վասպոլրականի 

թագավորության մեջ է Հիշատակում Կալա Յունիսը, որը, ինչպես ստորև 

կտեսնենք, Համապատասխանում է Մեծ Հայքի Այրարատ աշխարՀի Կոգո-

վիտ գավառի Գարյունից բերդին: Կոգովիտ գավառը Գարյունից բերդով 

Վասպուրականի թագավորությանը միացրել էր Դերենիկ թագավորի նա-

խորդը՝ Գա գի կը ( 9 0 8 - 9 4 3 ) : Ը ստ Թովմա Արծրունոլ «ի գնալն Յոլսփայ 

ամիրային ի Պարսս գնաց և թագաւորն Գագիկ ի գաւառն Կոգովիտ, և 

պաշարեալ զանառն Գարիւնս դողացեալ առնու ի գիշերի»7'. 

Մեր կարծիքով, արաբները Գաբ յունից բերդի անվան «գար» բազադ֊ 

րիչն ընկալել են «բերդ, ամրոց» իմաստով ու դարձրել «կալա»: Ինչ վերա-

բերում է Գար յունից անվան երկրորդ բաղադրիչին «յոլնից»-ին, ապա 

վերջինի «ց»-ն, արաբերենում այդ տառի բացակայության պայմաննե-

րում, փոխարինվել է «ս»(օ*)~ով, և « յ ո լ ն ի ց » ֊ ը վերածվել է «յունիս»-ի՝. 

Գար յունից բերդը (գրաբարում Դ ա ր ե լ ն ի ց կամ Դ ա ր ի ւ ն ի ց բերգՏ) գտնվում 

էր այժմյան Հին Բայազետ կամ Գողու-Բայազիղ քաղաքի Հարևանութ-

յամբ, որտեղ մինչև այսօր էլ պաՀպանվել են բերդի պարիսպները՛: Ինչ 

վերաբերում է Հերի և Կալա Յունիսի միջև ալ-Մուկադդասոլ նշած 6 ան-

ցում Հեռավորությանը (մոտ 174-244 կմ), ապա այն որոշակիորեն չափա-

զանցված է10: Նկատենք, որ կայարանը պետք է գտնվելիս լիներ ոչ թե 

5 BGA, III, p. 348-348. 
Թ ո վ մ ա Ա ր ձ ր ու ն ի և Ա ն ա ն ու ն. Պատմութիւն տանն Արձրունեաց. 

Երևան, 1985, էշ 444: Հմմտ. ՅովՀաննոլ կաթողիկոսի Գրասիւ անակեր տ ց լոյ Պատմութիւն 
Հայոց. Երևան, 1996, Է1 328: 

Նույն տեղում՛. 

Պատմութիւն ՞Լևոնգեայ Մեծի վարգապետի Հայոց (այսուՀետև՝ ՛Լ և ո ն գ), {]. 
Պետերրուրդ, 1887, 18, 119 ե այլն, Ստեփանոսի Տարօնեցւոյ Ասողկան Պատմութիւն 
տիեզերական, Հրատ. Ստ Մալխասեանց, Ս՝. Պետերրուրգ, 1885, է£ 131՝. 

Ս. Ե ր ե մ յ ա ն . Հա յա и տան ր րստ «ԱշիյարՀա ցոյց»-ի. Երևան, 1963, է£ 49՝. 

Հայկական լեռնաշիւարՀ և Հարակից շրջաններ, ֆիզիկական քարտեզ.— Հայկական 

սովետական Հանրագիտարան, Հ. 2, Երևան, 1980, է\ 176'. Խոյի և Բայազետի միՀև 

Հեռավորությունը Հավասար է մոտ 155 կմ-ի: Պետք է նշել, որ արարներր ճանասլարՀների 

երկարությունները չափում էին մեկ օրում կենգանու (իմա՜ ուղտ) անցած ճանապարՀով՝. 

Հարթ տեղանքում նրանք ճանասլարՀն անցնում էին շատ ավելի կարճ ժամանակում, քան 

լեռնային շրջաններում, ինչի պատճառով լեռնային պայմաններում ճան ապար Հր նրանց 

թվում էր ավելի երկար, քան իրականում կար (Н. К а р а у Л О В , Նշվ. աշխ., է£ 68, ծան. 

68)'. Ալ-Մուկագգասու Հաղորդած Հեռավորության չափազանցված տվյալր կարելի է 

բացատրել այգ իրողությամբ՛. 



Հեր-Դարբանդ ճանապարհն ըստ արաբ աշխարհագետ Ալ-Մուկադդասու 15! 

'հարյունէզ բերդում, այլ Նրա մերձակայքում անմէ^ապես ճանապարհէ 

Հարևանությամբ11 '՚ 

ճանապարհէ Հաղորդ կա յարան ր Կարէա ալ֊Ասաբէատր, ր ստ արաբ 

հեղէնակէ, գտնվում էր Կալա Յունէսէց 1 անցում Հեռավորության վրա 

(մոտ 30-4:0 կմ)'. Կարծում ենք, որ ա յ դ կայարան ր Հաստատապես պետք է 

գտնվելիս լէներ մէնչև Հայկական պար լեռն ա չգթան ր նկած Լրբանում: 

Սեբեոսէ մ է արժեքավոր հէշատակությունն օգնում է ճշտել այս ճա-

նապարհէ երթուղին Դարյունէց բերդից Հյուսիս: Նկարագրելով արաբներէ 

047 ի՛), արշավանքր12^ պատմէչն է մասնավորէ Հաղորդում է. «...եկն 

զաւրն Ւսմայելէ յ Ատրպատական, և բաժանեացան յերէս'....Արդ որք է 

կող/քանս ՍեպՀական գնդէն...եկէն ժողովեցան է Հէրեան, և մարտեան 

րնդ բերդէն, ե. ոչ կա րաց էն առնուլ: Եկէն է յՈրդսպու, և ոչ նմա էն չ կա-

րագէն առնել՛. Գնացէն անտէ ե բանակեցան յԱրծափս...: Արդ է^էն բնգ 

այն արք է վայր է բերդէն երթալ խնդրել է բերդէն Ղ-արաւնէց զաւր յաւգ-

ն ա կան ութ ի լ ն էլրեանց»1'''. Արծափ ամրոցր գտնվում էր Դար յունից բեր-

գէց մոտ 17 կմ Հեռավորության վրա11, էնչր Հիմք էր տալէս նրա պաշտ-

պաններէն օգնություն կանչելու այնտեղէց'. Ելնելով վերոՀէշյալէց են-

թադրում ենք, որ ալ֊Ասաբէատ անվանումր նույնական է Արծափ անվա-

նր: Ւսկ Հևրջէնր Ղ,եոնդն ու ՇապուՀ Բագրատունէն հէշատակում են 

«Արծավւաց» ձԼւով,յ: Ինչ վերաբերում է «կարիա» բառին, աււլա այն կարող 

է էին ել «կալա» (բերգ) բառի աղավաղված աարբեր ակր՛. Այգսլիսի աղա-

վաղ ում ր, ի դեսլ, նաև. Կալա Յունիսի գեսլքում է առկա (Կա ր իա Յունիս)16՜՛-

Սակայն} «կար իա» բառր ( ^ i j f i ) արաբերենից թարգմանաբար ն չան ա կում է 

«գյուղ», «ավան», ի ՚ ե չ ր , թերևս, առավել Հավանական տարբեբակ է: Հաս-

կանալի է, որ ճանասլարՀն անցնելու էր ամրոցի մերձակայքով, իսկ մեր-

ձակայքում գտնվող Գ1Ո1֊Գ[[ սլարզասլես կոչվելու էր «գեւղն Արծափաց», 

ո ր ր մասամբ արաբերեն թարգմանվելու գեսլքում, ինչսլես կտեսնենք, 

գառնալու էր «Կարիա ալ-Արսաբատ»'. 

ԷԼրծափ ամրոցի Հարևանությամբ գտնվող նույնանուն գյուլ1ԼԸ> որտեղ 

տեղակայված էր կա յ ա ր ան ր, դատել ով մեր կողմից Կար իա ալ-Ասաբիատի 

Հետ նրա նույնացումից և Սեբեոսի ևս մեկ կարևոր Հիշատակությունից, 

Հ ե ր ֊ Դար յունից րերդ ճանաւգարՀլլ գործում է նաև. այսօր ր ն թան ա լ ով Կոտորի 
(Վասսլուրաէլանի) լեո-նաշղթայի արևելակողմով Խոյ—էվօղլու — Մերդեն (Մարգիան) — 
Մակու֊Ղողու—Բայազիգ գծով՛. 

է. Լ. Ղան ի ե լ յ ա ն . 647 թվա Լլան ի արաբական արշավանքլ7 Հայաստան.— 
ՊԲՀ, 1982, N>2, էջ 106-116: 

Պատմութիւն Ս ե ր է ո и ի (այսուՀետև. Ս ե ր ե ո и), աշխատ ա и ի ր ո ւ թ յ ա մր 9*. 
Աբգարյանի, Երևան, 1979, էշ 145: 

м Дорожная карта Кавказского края. Составлена и литографирована в 
военно-типографическом отделе Кавказского военного округа, 20 верст в 
дюйме. Тифлис, 1870. 

Ղ և ո ն դ, էշ 11: Պատմութիւն Շ ա սլ Հ ո յ ք՝ ա գ ր ա տ ու ն ւ ո յ , ի լոյս ած՛ին 4՝. 
Տէր-Մկրտչեան եւ Մեսրոպ եպիսկոպոս, էշ մի ածին, 1921, էշ 29: 

1 0 B G A , I I ) , p . 3 7 6 . Պետք է նշել, որ «Կարիա Ցո ւնի ս» ձևր կարող է աղավաղում Հյլինել, 

այլ իրենից ներկայացնել «Դարեւնից ավան» անվան արաբերեն թարգմանությունը 

Դարեւնից ավանր նույնական է այժմյան Հա и ան֊ ղալային (Ս. Ե ր ե մ յ ա ն . նշվ. աշխ., 

49): 
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երկու. ճանապարՀների Հանգուցակետ էր՜. Պատմիչը, նկարագրելով արաբ-

ների 641 թ• արշավանքլւ, Հաղորդում է, որ նրանք Ջորա ւղաՀակ լեռնանց-

քով ներխուժեցին Տուրուբերան, գրավեցին Բզնոլնիքն ու Աղիովիտլւ և 

«ճանապարՀ կալեալ ի Բերկրոյ ձորն ընդ Որդսւգոյ և. բնդ Գոգովիտ թա֊ 

փեցան յԱյրարատ»17: 

Արաբական զորքի Որդսպուից գալն ու Արծափ ամրոցր սլաչարելր 

ցույց է տալիս, որ Որդսպուն ճանասլարՀով կապված էր Արծափի Հետ: 

Բացի այդ, «ի Բերկրոյ ձորն ընդ Որդսպոյ և. ընդ Գոգովիտ» արտաՀայ-

աությունը նախատեսում է Որգսպոլի տեղադրությունն այդ ճանապարՀի 

ա մինչև Կոգովիտ գավառ. Հասնելը, Կոտոր լեռնաշղթայի արևմտակող-

մում, այսինքն Վա и պո ւր ականում՛ ՝ ; Գատելով վերոՀիշյալ երկու փաստե-

րից՝ ՃանապարՀի Հաղորդ կայարանր Որդսպուից Հետո պետք է լիներ Ար-

ծափը Կոգովտում, որից էլ այն կողմ ճանապարՀն անցնելու էր Հայկա-

կան պարը ՛. Այս ՃանապարՀն անցնում էր Վանա լճի Հյուսիսային ափերով 

ու Կոտոր լեռնաշղթայի արևմտակողմով, իսկ Հերից Գարյունից բերդի 

մերձակայքով դեպի Արծափ ամրոցն շարժվող ՃանապարՀն ընթանում էր 

Կ ո տ ո ր լեռնաշղթայի արևելակողմով: Փաստորեն, Կոտոր լեռնաշղթայի ե ր -

կու կողմերով դեպի Հյուսիս անցնող ճանապարՀներր միանում էին Ար-

ծափ ամրոցի մոտակայքում: 

Կրկին անդրադառնալով Արծափաց դյոլղ֊Կարիա ալ֊Ասաբիատ նույ-

նացմանը նշենք, որ Ղ,ևոնդի և ՇապուՀ Բագրատոլնոլ Հիշատակած «Ար-

ծափաց» անվանաձևը, ամենայն Հավանականությամբ, գործածական էր 

միջնադարում: Արաբերենում «ծ» տառի բացակայության պայմաններում 

արար աշխարՀագետներն օգտագործում էին «ս» (օ* կամ (_уо) տառը, ինչ-

պես, օրինակ Աա ման դո ւ-Ծա մն դա վ' ՚ և Սան արիա-Ծանարիա՜0 դեպքերում, 

իսկ «ց» տառի բացակայության պայմաններում արաբերենում օգտագործ-

վում է «տ» ( ՝ ֊ * ) տառը: Կարծում ենք, որ արաբերենում «զգելղն Արծա-

փաց» բառակապակցությունը, Հաշվի առնելով վերոՀիշյալ պարզաբա-

նումները, մասամբ թարգմանվելու Հետևանքով Հնչելու էր «Կարիա ա լ-

Արսաբատ», որը Հետագայում աղավաղվել ու վեր է ածվել «Կարիա ալ-Ա-

սաբիատ»֊ի'. 

Փաստորեն, ճանապարՀը գալիս էր Գարյունից բերդի կողմից և անց-

նում Արծափաց ամրոցի մերձակայքում գտնվող նույնանուն գյուղով: 

' 7 Ս ե բ ե П ս, էշ 138: 
Հ. Մանանգյանլլ Պևտինդերյան քարտեզի Artaxata-Godbi-Paresaca ճ ան ա սլւս ր Հ է 

Կատիսպի fCatispiJ կայարանը նույնացնում է Որդսպուին ու, ելնելով Ս. Երեմ յանի 

տեղագրությունից, այն գնում այժմյան Տասլարիղ րնակավայրի մերձակայքում՝ 

Կարաքենգից գեսլի Հարավ֊արևելք (Հ. Մ ան ան գ յ ան. Հին Հայաստանի գլխավոր 

ճանապարհները. Երևան, 1936, էշ 147-149, 246: Տե՛ս նաև Карта Кавказского края с 
показанием густоты армянского населения, Баку, 1908). ճիչտ է, այգ դեպքում 
Որդսպու ն կՀայտնվի Կոգով տի տարածքում, սակայն, Սեռե ոսի Հաղորդման ներքին 
տրամաբանությունը, ինէսլես նաև. մեր քննոլթյոլնր, թույլ են տալիս նաև Ա՛յգ 
տեղա դր ո լ թ յ ո ւն ր: 

19 J а с ս է 'տ Geographisches Worterbuch aus den Handschriften zu Berlin, St. Petersbourg 
und Paris herausgegeben von Ferdinand Wustenfeld, Leipzig, 1924(1n sechs BandenJ, В. Ill, S. 
144. 

20 BGA, VI, p. 122. 
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Պետբ է նչեի որ Կարիա ալ-Ասաբիատի Հեո.ա վո րությոլն ր Կալա Յունիս 

կայարանից, որր մեկ անցում (մ ո и7 30—40 կմ) պետք է կազմեր, չի Համա֊ 

UF UJ ШШ Ա իւ ա ն ո I մ Ղ՛ա րյունից բերդից մինչԼւ Արծափ ամրոց ր նկած Հեռավո֊ 

բութլանր, [ ն չ ր , թերԼւս, սլեաք է բացատրել լեռնային տեղանքով՛. Այսպի֊ 

и ույ Հարավ֊-արԼւելքից Լւ Հարավ֊ արԼւմ ուտքից եկող ճանապարՀներր մ իա֊ 

ն ում էին Արծափաց դյուզում: 

Ւնչսլես տեսանք, ալ֊Մուկադդասու տեքստր թերի է, ինչի պատճառով 

րազաԼլա լ ում են Կարիա ալ֊Ասաբիատ֊Տփզիս ճանապարՀաՀատվածում 

դտնվ ող կալարանների անուններր'. Հաչվի առնելով այն, որ սլարսկական 

տիրապետության շրջանում, Համաձայն «Մ ղոնաչափք»֊ի դո րծում էր 

Դվին-՜- Տվյզիս ճան ա սլար Հր 1, սլետք է կարծել, որ դործ ունենք Հենց այդ 

ՃանապարՀի Հետ.՚ Ուստի և. կարծում ենք, որ ՃանապարՀն Արծափից Հետո 

անցնում էր Հայկական պար լեռնաշղթայով, Ջինդիլի լեռնանցքով ու Օ ր ֊ 

կովի կիրճույ22, այնուՀետե_ թեքվում դեպի արԼւելք Լւ իննում Երասխ դետի 

Հայի ան Արտաշատի կամրջի մոտ.՚ Այն, Հավանաբար, անցնում էր Եր աս խ ր 

!Լրտ ա շ ա տ ի կամ Տափերի( Տափերական) կամր^ով ու շ ար ժվում դեպի 
ք)՝վինՀ1: « Ա՛ղ ո ն աչ ափք »-ի Դ վ ի ն — Ճ ա ն ա պ ա ր Հ ր , Համեմատելով Աա֊ 

սանյանների տիրապետության շրջանում (Համաձայն ՊԼւտինդերյան քար֊ 

տեղի) նույն ուղղությամբ դործող ՃանապարՀի Հետ, Երասիյ դետի ա փա֊ 

/Հերձ շրջանով բարձրանում էր դեսլի Հյուսիս ու, այնուՀետե., անցնում 

Հբազդան դետի արԼւելակողմով րնդՀուպ մինչԼւ նրա ակունքր, որից Հետո, 

շ արժվելով Հ լուսիս, անցնում էր Աէւանի լեռնանցքով: ճանապարՀր դեպի 

Տւիղի и կարող էր անցնել երկու Հնարավոր երթուղով՛. Մեկն այժմյան Ղ՝ի֊ 

լիզանով Լւ Աղս տ Լւ դետի ափով շարժվում է դեպի Ւ^Լւան Լւ, այնուՀետԼւ, 

նույն դետի ավւով րնթանալով դեպի Հյուսիս, դուրս է դալիս Կուր դետի 

աւիր1: Այստեղ ՃանապարՀր, ամենայն Հավանականությամբ, միանում էր 

Պ ար տ ա վ ֊ Տփ ղիս ճան ապար Հին Խուն ան Լլայարանում, որին մենք դեռ 

կանդրադառնանք, ու շարժվում Տփղիս'. Մյուս եր թուղին ԱԼւանի լ ե ռ ֊ 

ն անցքից այն Լլողմ անցնում է Դիլի^անով, թեքվում արԼւմուաք, Հասնում 
լԼանաձոր, ոբից Հետո Ատեփանավան֊Կալինինո դծով շարժվում է Հյուսիս 

ու դուրս դալիս Խրամ դետի ափ լ7՚. Վերջին ի и ձախ ափին դտն վող ք^ոլնի֊ 

սով ՃանապարՀն րնթանում է Մառնեուլ, այնտեղից շարժվում դեպի Հյու՛-

սիս ու մտնում Տփղիս'. Այս երկու ճանապարՀներն էլ ցայսօր գործում են: 

Պ՛ատելով այն փ աստից, որ, ինչպես տեսանք, ՊԼւտինդերյան քարտ եզր Հ ի ֊ 

շաաաԼլում է միայն առածին եր թուղին, ապա, կա րծում ենք, որ դործ ու-

նենք դրա Հետ՛. Վերջինս դուրս էր դալիս Կուր դետի ափր Խուն ան ի մոտ, 

որն ուսումնասիրողների կողմից նույնացվել է Հայկական սկզբնաղբյուր֊ 

ների Հուն ա րակերտ ամրոցին2յ ու տեղադրվել Կուր դետի ափին նրա 

21 Հայ ժողովրդի պատմություն. Հ. Д Երևան, 1984, էշ 381: 

Թ. Հ ա /լ ո ր յ ա ն . Հայաստանի սլա տ մ ա կան աշխարհագրություն. Երևան, 1984, էշ 

17: 
23 Ս ե ր ե ո и, էշ 138: 
24 С. Е р е м я н. Торговые пути Закавказья в эпоху Сасанидов по Tabula Peut-

ingeriana. — "Вестник древней истории", 1939, № 1, с. 81-85. 
Ս. Ե ր հ մ յ ա ն. նչվ. աչխ., էշ 63՝. Նման տեսակետ է արտահայտում նաև. Մարկ-

վարտլյ (Հ- Մ ա ն ա ն գ յ ա ն . Երկեր. Հ. Զ, էշ 175): 



154 Արման Ե ղ ի ա զ ա ր յ ա ն 

մե£ Խրամ գետի թափվելու տեղին մոտիկի'. Համաձայնելով Խունան-Հու-
նարակելւտ նույնացմանը նշենք, որ դեռևս XIX դ. Ս. Ջալալյանցն իր ճա֊ 
նապարՀորդության ժամանակ եկել էր այն Համոզմանր, թե Հունարակեր-
տր գտնվել է Աղստե. գետի ձախ ափին, որտեղ նրա գետաբերանի շրջա-
նում, պաՀպանվել են այգ ամրոցի ավերակնելւր ' Հայտնի է, որ Հուն արա֊ 
կերար ղտնվում էր Հայոց, Վրաց և Աղվանից աշխարհների սաՀմանադլ-
խին"՝ : Պ՛ատելով այն փաստից, որ 450-451 թթ՛ ազգային֊ազատագրական 
սլատերազմի ժամանակ արգեն 4՝ուդարքր, որսլես առանձին բդեշխութ-
յուն, մտցված էր Վրաց"9՝, իսկ Մեծ Հայքի Ուտիք աշխարՀի մի Հատվածը 
Խաղ խաղ քաղաքով, Աղվանից մարզսլանության մե£3°, ինչպես նաև Եղի-
շեի այն վկայությունից, որ այղ սլատերազմի ժամանակ վերոՀիշյալ մարզ-
պանությունների սաՀմանր (սաՀմանն այ դ մարզպանությունների կազ-
մում գտնվող 4՝ուդարքի և Ու տիքի մի^և) անցնում էր Խաղխաղ քաղաքի 
մոտակայքով , այսինքն Աղ ստե դետով, քանի որ Խաղխաղր գտնվում էր 
Աղստև դետի ա£ ափին3՜, ապա, փաստորեն, Հունարակերտր, որր նույն-
պես գտնվում էր այդ սաՀմանի Հարևանությամբ, պետք է փնտրել Հենց 
Աղստև դետի ափին՛. Հունարակերտր, մեր կարծիքով, պետք է Համապա-
տասխաներ Ս• Զալալյանի Հիշատակած ավերակներին, քանի որ այն 4՝ու-
դարքի կազմում էր դտնվու մ33: 

Հունարակերտից մինչև Կալա իրն ՝fiանդսւմաՆ (թարգմանաբար ՝Քան~ 
դամանի որդու ամրոց) Հեռավորությունլւ, րստ ալ-Ւսթախրու, 10 փարսախ 
էր (մոտ 58 կմ)34, իսկ րստ ալ-Մուկադդասու մեկ անցում (մոտ 30—40 
կմ)35: Ա. Երեմյ անր Կալա իրն Քանդամանր տեղադրում է այժմյան վրա-
ցական Գարդաբան քաղաքի տեղում, իսկ Մարկվարտր Խրամ և Կուր դե֊ 

26 Ս. Ե Ր ե մ յ ա ն. նշվ. աշխ., էշ 63: Տե՛ս նաև Հ. Մ ա ն ա ն դ յ ա ն . Երկեր, հ. Գ, 
Երևան, 1977, էշ 194՝. Հետագա քննությունը, ի նէպես կտեսնենք, մեզ բերում է այն 
Համոզման, որ այդտեղ գտնվել է ոչ Խունան֊Հունարակերտը, այլ նրան Հաղորդող 
Կալա էրն ՛Ք՛ան դա ման կայարանը: 

Ս. Ջ ա լ ա լ ե ա ն ց . ճանապարՀորդութիլն ի մեծն Հայաստան, մասն Բ, Տփղիս, 

1858, էշ 388: 
28 Ս. Ե ր ե մ յ ա ն. նշվ.աշխ., էշ 63: 

Բ. Հա ր ու թ յ ու ն յ ան. Մեծ Հայքի Գուգարք աշխարՀը ըստ «ԱշխարՀա֊ 
\ Յ ո յ դ » ֊ ի . ֊ «Բանբեր Երևանի Համալսարանի», 1977, AS 2, էշ 187-188: 

Պետք է նշել, որ Ուտիք աշխարՀի այդ Հատվածը, թերևս, Աղվանից 

մարզպանությանն էր միացվել 428 թ. [տե и Ե զ ի չ է. Վասն Վարդանայ և Հայոց 

պատերազմին (այսոլՀետև Ե դ ի շ ե), Երևան, 1989, էշ 150: P. Հ ա ր ու թ յ ու ն յ ա ն. 

Մեծ Հայքի թագավորության Հյուսիս-արևելյան մարզերի վարէա֊քաղաքական 
կացությունը 387-451 թվականներին.- «Բանբեր Երևանի Համալսարանի», 1976, Իձ 2, էշ 

89J: Ուտիքի մնացած Հատվածը և Արցախը Աղվանից մարզպանությանը միացվեցին ավելի 

ուշ 450-451 թթ- ապստամբությունից Հետո (Բ. Հ ա ր ու թ յ ու ն յ ա ն. Մեծ Հայքի 

թագավորության Հյուսիս-արևելյան մարզերի..., էշ 91): 

Ե ղ ի շ ե, էշ 150. «[Սեբուխտր] փութանակի անցանէր ընդ մեծ գետն Կուր անուն, և 
պատաՀէր նմա (Վարդանին) մերձ ի սաՀմանս Վրաց (Վրաց մարզպանության) Հանդէպ 
Խաղխաղ քաղաքի»'. 

С. Е р е м я н. Նշվ. աշխ., էշ 85. 
ԱշխարՀացոյց Մովսեսի Խորենացւոյ յաւելուածովք նախնեաց, Վենետիկ, 1881, էշ 

28՝. Մովսիսի Խորենացւոյ Պատմութիւն Հայոց, քննական բնագիրը Մ. Աբեղյանի և Ս. 
Յարովժիւնեանի, Երևան, 1981, էշ 128: 

34 B G A , I, p. 193. 
3 5 B G A , III, p. 382. 
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տերի ^Ր^ԷՅՒՑ "է Հեռու Կրզ֊ Կալա ամրոցի ավերակների in եղում, Հին 
վրացական վարդարան երկրամասում30: Այսինքն երկու ուսումնասիրող-
ներն Էլ ՛այդ անվանումր կապում են վրացական Դարդարան անվան Հետ՛. 
Մարկվարաի տեղադրության օգտին են խոսում նաև Խրամ գետի վրա, 
Կըղ֊Կալա ամրոցի մերձակայքում, Հին կամուրջների Հետքերը և իջևա-
նատները37: Այստեղով Էր անցնում մեծ և րարեկարդ ճան ա պար Հ ր, ինչի 
պատճառով ճանապարՀորդներն այն կարծիքին Էին, թե «աստէն անցեալ 
կարէւն մտանել ուղղակի ի լայնատարած դաշտն... Աղուանից.. .և գուգէ 
աստի էր ճանապարՀն դէպ յԱլանս '. 

Խունանի և Կալա իրն ՝Քանդամանի մեր առաջարկած տեղադրություն֊ 
ների դեպքում իրականությանը մոտավորապես Համապատասխանում է 
ալ֊Մուկադդասու նշած Հեռավորությունը, քանի որ Աղստև գետի դետա֊ 
բերանի ա£ ափին գտնվող ավերակներից մինչև Կըղ֊Կալա ճանապարՀա֊ 
Հատվածի երկարությունը կազմում է մոտ 30—35 կմ՛. 

Կալա իրն խանդամանից ճանապարՀը շարժվում էր Տփղիս, որոնց միջև 
Հեռավորությունը, ըստ ալ֊Իսթախրու, կազմում էր 12 փարսախ (մոտ 70 

ինչն իրականությանը չի Համապատասխանում՛. Հեր֊Ղարբանդ ճա֊ 
նապարՀի վրա Կալա իրն ՝ք՝ ան ղ ա մ ա Ն կայարանի ներմուծումից (նախքան 
ուղու Տփղիս Հասնելը) բխում է, որ այն պետք է գտնվեր Տվւղիսից մեկ 
անցում Հեռավորության վրա, ինչը Համապատասխանում է իրականութ-
յանը, քանի որ Կըզ֊Կալայից մինչև Տփղիս մոտ 45 կմ է՛. Այսինքն կար-
ծում ենք, որ Ադստևի ափով շարժվելով և դուրս դալով Կուր դետի ափը 
ՃանապարՀը մինչև Տփղիս պետք է ունենար Հետև լալ տեսքը. « [Խունա֊ 
նից մինչև Կալա իրն ՝Р՝ш Ն ւյ ա մա Ն մեկ անցում է], ապա մինչև Տիֆլիս 1 
անցում»40 : 

Մեծ կարևորություն է ներկայացնում ալ-Մուկադդասու Հիշատակած 
ճանապարՀի ուղղությունը նաև Տփղիսից այն կողմ, որի Հիշատակությու-
նը ևս մյուս արաբ Հեղինակների մոտ բացակայում է՛. Տփղիսից Հետո Ճա-
նապարՀը գնում է լք Թաբլա, որտեղից էլ Շաքի'. Սակայն, ցավոք, այդ կա-
յարանների միջև Հեռավորություններն ալ-Մուկադդասին չի Հիշատա-
կում, ինչը դժվարացնում է Թաբլա կայարանի տեղադրությունը՛. Թերևս, 
պետք է Հավանական Համարել Թաբլայի նույնացումը Թելավ քաղաքին41'. 
Թելավը Ճ1 դ. դարձավ Կախեթի թագավորության մայրաքաղաքը, և այդ 
քաղաքի բարձրացումն ու ծաղկումը պետք է կապված լիներ Տփղիսից Շա֊ 
քե տանող ՃանապարՀի Հետ42'. Թաբլայից Հետո ՃանապարՀն անցնում էր 

3 6 Հ . Մ ա ն ա ն դ յ ա ն . Երկեր. Հ. Զ. էշ 175: 

37 Ս. Ջ ա լ ա լ ե ա ն ց , նչվ-աշխ., էշ 77. 

Նույն տեղում՛. 
39BGA, I, p. 193. 

Ւնչ վերաբերում է այն իրողությանր, որ ալ֊Մուկադգասին Պարտավ-Տվւղիս 

ՃանապարՀի նկարագրության մեշ Կալա իրն Քանդամանից Տփղիս Հեռավորությունը 

նշում է երկու անցում (BGA, III, p. 382,), ապա, մեր կարծիքով, Հեղինակը Հեր֊Ղարբանդ և 

Պարտավ֊Տփղիս ճան ապար Հնե րի մասին տվյալները քաղել է տարբեր աղբյուրներից, իսկ 

դրանց տեղեկությունները կարող էին միմյանցից տարբերվել՛. 
41 Н. К а р а у л о в . Նշվ-աշխ., М38, Թիֆլիս, 1908, էշ 22, ծան. 7: 
42 Очерки истории Грузии, т. II, Тбилиси, 1988, с. 258-259. 
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Շաքե, որր Համապատասխանում է ներկայիս Շաքի կամ Նուխի քաղա֊ 

քին43: Շաքեից այն կողմ, րստ ալ-Մուկադդասու, ճանապարհր գնում էր 

Լաքղան, իսկ ղրանց մի^և Հեռավորությունր 2 անցում էր (10—14 փար-

սախ կամ 60-80 կմ): 

Լաքզանր ոչ թե ինչ-որ կոնկրետ կայարան էր, այլ Համապատասխան 

երկրի անվանումր, որր, թերԼւս, նույնական էր արաբական աղբյուրներում 

Հաճախ Հի չատա կվող ալ-Լաքզ երկրին: ծանապարՀի Հետագա ոլղղոլթ-

յունր ճշտելու Համար անՀրաժեշտ է պարզել այգ երկրի տեղագրությունր. 

Այղ խնդրով զբաղվել է Վ- Մինորսկին: Ականավոր կովկասագետն «ալ-

Լաքզ» անվանումր բացատրում է այսպես. «[այն] կազմված է 

լակ/լա ղ(տեղա կան լեզուներում «մարդ»), գումարած իրան ական ֊ զ վեր-

£ածանցր, որր ծագում է ցույց տալիս»44: Ըստ նրա մուսուլմանական աղբ-

յուրներում ալ-Լաքզ կոչվող ցեղերր բնակվում էին Մասկաթից (Մազք֊ 

թաց աշխարՀ) արևմուտք, Աամուր դետի վերին Հոսանքում: Նրանց երկի֊ 

րր ձգվում էր Շիրվանի ող^ Հյուսիսային մասի երկայնքով, որից այն բա-

ժանված էր Կովկասյան լեռնելւի Հարավարևելյան ճյուղավորումով: Այս-

տեղից էլ բխում էր այդ երկրի նշան ա կությ ո ւն ր Շիրվանի Համար որպես 

պատվարի, որր պաշտպանում էր Շիրվանր Հյուսիսային նվաճողներից՛5՝. 

Վ. Մինորսկին նշում է, որ ալ֊Լաքղն րնդՀանրական անվանում էր ու ա ֊ 

րաբ Հեղինակների կողմից արվում էր Հարավային Դաղստանի ցեղերին1'՝: 

Ա. Տ ե ր ֊ Ղ.ևոնղյանր լաքզերին նույնացնում է այժմյան լեզգիների Հետ ՛': 

Դատելով արաբ Հեղինակների Հաղորդումներից ալ-Լաքզ անվանումր 

նրանք երբեմն տալիս էին Դաղստանի բոլոր լեռնականներին և, երբեմն 

էլ, ա յ ղ լեռնականներին առա նձին ֊առանձին: Մասուղին, օրինակ, խոսե-

լով այն մասին, թե Լաքզերի թազա վո ր ո ւթյ ո ւն ր Հանդիսանում էր Շիրվա-

նի թագավորության պատվարր, ապա շարունակում է, որ լաք զերր մեծա-

քանակ ցեղ են և ապրում են Կովկասյան լեռներոլմ: Նրանց մե^ կան ան֊ 

Հավատներ և Շիրվանի իշխանոլթյանր չենթարկվածներ, որոնք կոչվում 

են ղուղանիյացիներ'. Նրանք Հեթանոսներ են ու անկախ48: հսկ Յակոլտր 

Հաղորդում է, որ էաքզերր մեծաքանակ ժողովուրդ են և բաղկացած են 

շատ ցեղերից49: Այսինքն ճիշտ է Մինորսկոլ վերոբերյալ կարծիքր, թե 

«ալ~Լաքղ»֊ն րնդՀանրական անուն էր և վերաբերում էր Հարավային 

Դաղստանի ցեղերին: Մեր կարծիքով, ալ- Մուկ ադղասին Լաքղան անվան 

տակ նկատի ունի ոչ թե Հատկապես ի ն չ ֊ ո ր մի ցեղի, այլ Հարավային 

43 Ս. ե ր ե մ յ ա ն. նչվ. աչքս., էշ 73: 
44 В. М и н о р с к и й. История Дербенда и Ширвана IX —XI вв,, М., 1963, с. 

112, прим. 14. 
45 Նույն տեղում, էշ 112': И £ Л i! j*tf]l iWc jAjzJ jjU^ յ £ յ յ ^ ւ^յյլսւ* էշ J J 7 
46 В. M и н о p с к и й. Նչվ. աչի., էշ 112: 

47 Ա. Տ ե ր ֊ ղ և ո ն գ յ ա ն. Հայաստանը VI-VIII դարերում. Երևան, 1996, էշ 156: 
48 էշ 177-, 

49 յ а с սէ, I, Տ. 438. 
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ՂաղսաանէIjJ'. Ւսկ այն, որ «Լաքղան» բառն արաբերենից թարգմանաբար 

նշանակում է «երկու Լաք զ», խոսում է մեր կարծիքի օգտին: 

Այսսվիսով Շաքեից Հյուսիս ՃանապարՀր սլետք է անցներ Կովկասյան 

լեոներն ու մուտք գործեր ալ-Լաքզ երկիրը (Հարավային Ղ՝ա ղս ա ա ն ) Ա ֊ 

մ են այն Հավանականությամբ, ՃանասլարՀր Շաքե քաղաք ի մոտ Հաղթա֊ 

Հարում էր Կովկասյան լեռներր Օղութ-Ք՚իշ-Խն ո վ բնակավայրերի գծով ե 

դուրս դալիս Ախտի-էայի Հովիտը51Այո ճան ա սլա ր Հ ի վերաբերյալ Հ ի չ ա ֊ 

տակություն ունի արաբ պատմիր ալ-Քուֆին: Նա պատմում է, որ Մու-

Համմադ իրն ITարվա նր 732/733 թ. դեպի Խ ազարական թագավորություն 

կատարած արշավանքի ժամանակ կարճ ուղի է ընտրել ու Z/աքեի մերձա-

կայքով անցնող ճանապարՀով է ՀաղթաՀարել Կովկասյան լեռներն ու 

ն եր խո ւ մ ել Սա ր իր՝>2 

Ալ-Լաքզ — Ղարբանդ ճանապարՀաՀատվածր կարող էր երկու Հնարավոր 

երթուղի ունենալ՛. Առածին ր սկզբում Ախտի-էայ, իսկ Հետո Սամուր դե-

տերի ափերով շարժվում է դեպի արեւելք ու միանում Ղարբանդ շարժվող 

մեծ ուղուն, որր նույնական է արաբ Հեղինակների Հիշատակած Պարտավ-

Ղար բան դ ճանապարՀին: երկրորդ երթուղին մի ան ում է այդ ճան ա պա ր ֊ 

Հին շարժվելով Ախտի-չայ ե Կուրտ խ-էայ գետերի ափերով'. Ավելի 

ընդունելի է առածին ուղեգիծը կապված առավել մատչելի ճանապարՀի 

առկա լութ յան Հետ՛. Աէ՜՜ԼԱյքգիfj (Լա քգա*ե) մինչե Ղարբանդ Հեռավորութ-

յունր, ըստ ա լ ֊ Մուկ ադդասու, կազմ ում էր 3 անցում՛. Կարծում ենք, որ 

այս ՃանապարՀր, ընթանալով Ախտ ի-չայ ե Ս ամ ուր դետեր ի ափերով, 

պետք է միանար Պարտավ-Ղարբանդ ճանապարՀին Ս ա մ ուր գետի կամրջի 

ՀՀիսր Սամուրի մոտակայքում53, իսկ Հետո շարժվեր դեպի Ղարբանդ՛. 

Ի մի բերելով քննության արդյունքները նշենք, որ ալ- Մ п ւԼլա դդա и ո լ 

Հիշատակած Հեր- Ղարբանդ ՃանապարՀր Հերից դեպի Հյուսիս էր շարժ-

վում Կոտոր լեռնաշղթայի արևելակողմով, Հասնում Դարյունից բերդին, 

այնուՀետև անցնում Արծափ ամրոցի մերձակայքով, ՀաղթաՀարում Հայ-

կական պար լեռնաշղթան ու, անցնելով Երասիյ գետր Տափերի կամրջով, 

դնում էր Դվին: Ապա ճանապարհն անցնում էր Երասիյ գետի ափով ու 

Հրագդան գետի արեւելակողմով, Հասնում մինչև վերջինիս ակունքի 

շրիսնր, այգտեղից շարժվում դեպի Հյուսիս և անցնում Սևանի լեռնանց-

քով՝. ԱյնուՀետև ՃանապարՀր շարժվում էր Աղստև գետի ափով, Հասնում 

Հո ւն ար ա կեր տ ամ րոց ին, որից Հետո անցնում էր Կուր գետի ափով և Կալա 

Պետք է նչեչ, որ ալ-Լաքզ անվանումր, ամենայն Հա վան ա կան ո լ թ յ ա մ ր, արարներր 
վ ե ր 1Ա> հ լ էին լակերի անվան Հայերեն Հոգնակի Հայցական «Լակս» Հևից 1լ, 
Համասլատասխ անեցնելով արարերենին, ստացել «ալ-Լաքզ»֊լյ.' 

" Տե' и ռուսական ցարական րանակային շտարի Հին գվեր и տան ո ց քարտեզի 3. 7. և. 

Ж . 6. պլանշետն երր: Անանուն լեռնանցքով անցնող այդ ՃանասլարՀր Հիշատակում է Մ. 

Բարխուգարյանցր [Մ. Բ ա ր խ ռ ւ տ ա ր ե ա ն ց . Աղուանից երկիր եւ դրացիք (Մի ՛էին 

Դաղստան). Թի ֆ լի и, 1895, էշ 114-115]: 

A 1-K u f i. Kitab al-քսէսհ. VIII, Hyderabad, 1 975, p. 75. Սարիրի թագավորությունը 

զրաղեցնում էր Անգյան ու Ավար յան Կոյսու գետերի Հովիտները (Ա. Եղ ի ա ղ ա ր յ ա ն . 
Արարական աղբյուրների Սարիրի թագավորությունը. — «Գիտության գլոբուս», 2004, Հ. 4, 

էշ 99-106): 

Ջիսր Սամուրը, ամենայն Հավանականությամբ, Համապատասխանում է Կուլարյան 
կամրշին: 
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ДОРОГА ХОЙ (ХУАЙ) ֊ ДЕРБЕНД (БАБ АЛ-АБВАБ) СОГЛАСНО 
АРАБСКОМУ ГЕОГРАФУ АЛ-МУКАДДАСИ 

АРМАН ЕГИАЗАРЯН 

Р е з ю м е 

Арабский географ ал-Мукаддаси описывает дорогу Хой-Дербенд. Первой 
станцией после Хоя являлся Кала Юнис, который, по нашему мнению, тож-
дественен с крепостью Дарюнк. Карья ал-Асабят, вторая станция, вероятно, 
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соответствует деревне Ардап. От Арцапа до Тбилиси наименования станций не 
сохранились. Ясно, что эта часть дороги проходила через Армению. Тебла, сле-
дующая станция после Тбилиси, соответствует сегодняшнему городу Телав. От 
Телава до Дербенда дорога проходила через Шаки и страну лезгинов, которую 
ал-Мукаддаси называет Лакзан. 

ROAD KHOI (KHUAI)-DERBEND (BAB AL-ABVAB) ACCORDING TO 
ARABIAN GEOGRAPHER AL-MOQADDASI 

ARMAN YEGHIAZARYAN 

S u m m a r y 

Arabian geographer al-Moqaddasi describes the road Khoi-Derbend. The first station after 
Khoi was Kala Unis, which in our opinion is identical with the fortress of Dariunk. Karya al-
Asabiat, the second station, probably, corresponds to the village of Artsaph. From Artsaph up to 
Tbilisi the names of stations were not preserved. It is clear, that this part of the road passed 
through Armenia. Tebla, the next station after Tbilisi, corresponds to today's city of Telav. From 
Telav up to Derbcnd the road passed through Shaki and the land of the Lezgins, which al-
Moqaddasi names Lakzan. 


